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Kodiċi Żvediż tal-Istatuti

Ordinanza
li temenda tal-Ordinanza dwar il-Logħob tal-Azzard 
(2018:1475)

Maħruġa fit-2 ta’ Mejju 2024

Fir-rigward tal-Ordinanza dwar il-Logħob tal-Azzard (2018:1475), il-gvern
b’din jistabbilixxi1

li l-Kapitolu 1,  l-Artikolu 3  u  l-Kapitolu 14,  l-Artikolu 2,  għandu
jkollhom il-formulazzjoni li ġejja:
li għandhom jiġu introdotti ħmistax-il paragrafu ġdid, il-Kapitolu 11, l-

Artikolu 13; il-Kapitolu 12, l-Artikoli 6 u 7; il-Kapitolu 14, l-Artikoli 4-14;
u l-Kapitolu 16, l-Artikolu 6a; u immedjatament qabel il-Kapitolu 11, l-
Artikolu 13; il-Kapitolu 12, l-Artikolu 6; u l-Kapitolu 14, l-Artikoli 4 u 13;
intestaturi ġodda bil-formulazzjoni li ġejja.

Kapitolu 1

Artikolu 32    Regoli u regolamenti dwar “l-isports” dwar ix-xiri tal-logħob
skont  l-Att  dwar  il-Logħob  tal-Azzard  (2018:1138)”  tfisser  il-
komunikazzjoni  tal-Federazzjoni  Żvediża  tal-Isport  Idrottens  reglemente
om  otillåten  vadhållning  samt  manipulation  av  idrottslig  verksamhet
(Regolamenti dwar l-isports dwar l-imħatri u l-manipulazzjoni illegali ta’
attivitajiet sportivi) fil-verżjoni kif adottata fit-28 ta’ Mejju 2023.

Kapitolu 11

Skambju internazzjonali ta’ informazzjoni dwar ix-xiri tal-logħob

Artikolu 13    Fil-proċeduri  li  detentur  ta’  liċenzja  –  b’liċenzja  għall-
imħatri skont il-Kapitolu 8, l-Artikolu 1 tal-Att dwar il-Logħob tal-Azzard
(2018:1138)  –  għandu  jkollu  fis-seħħ  għall-identifikazzjoni  u  l-ġlieda
kontra x-xiri tal-logħob, u kif imsemmi fil-Kapitolu 14, l-Artikolu 16, l-
ewwel paragrafu tal-Att dwar il-Logħob tal-Azzard, għandu jiġi speċifikat
il-punt  sa  fejn  id-detentur  tal-liċenzja  jipparteċipa  fi  skambju
internazzjonali ta’ informazzjoni dwar is-suspett ta’ xiri tal-logħob. 

Kapitolu 12

Xiri tal-logħob

Artikolu 6    L-ipproċessar  ta’  data  personali  skont  il-Kapitolu  14,  l-
Artikoli 4-12 jista’ jikkonċerna biss id-data personali meħtieġa biex: 

1. jiġi identifikat l-avveniment sportiv inkwistjoni; u
2. jiġi indikat dak li wassal għas-suspett.

1Ara d-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Settembru 2015
li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tar-regolamenti tekniċi u tar-
regoli dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika.
2L-aktar verżjoni riċenti 2023:310.
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Artikolu 7    L-ipproċessar  ta’  data  personali  skont  il-Kapitolu  14,  l-
Artikoli 13 u 14 jista’ jikkonċerna biss id-data personali meħtieġa biex jiġi
ddeterminat jekk persuna tkunx ipparteċipat fl-imħatri bi ksur tar-regoli u
r-regolamenti tal-isport dwar ix-xiri tal-logħob.

Kapitolu 14

Artikolu 23    Fi ħdan l-Awtorità Żvediża tal-Logħob tal-Azzard, għandu
jkun hemm Kunsill dwar ix-Xiri tal-Logħob

Il-Kunsill dwar ix-Xiri tal-Logħob għandu jkun ippresedut mill-Awtorità
Żvediża  tal-Logħob  tal-Azzard  u  jikkonsisti  minn  rappreżentanti  mill-
Awtorità Żvediża tal-Prosekuzzjoni u mill-Awtorità tal-Pulizija Żvediża.
L-Awtorità  Żvediża  tal-Logħob  tal-Azzard  tista’  tippermetti  l-
parteċipazzjoni ta’ rappreżentanti mill-Federazzjoni Żvediża tal-Isports u
tikkonċerna b’mod partikolari l-federazzjonijiet sportivi, l-assoċjazzjonijiet
tal-industrija li  jirrappreżentaw lid-detenturi  tal-liċenzji  li  jorganizzaw l-
imħatri, u organizzazzjonijiet oħra partikolarment ikkonċernati.

Kondiviżjoni ta’ informazzjoni dwar ix-xiri tal-logħob

Artikolu 4    L-Awtorità  Żvediża  tal-Logħob  tal-Azzard  għandha
tiżviluppa  u  xxerred  informazzjoni  li  hija  rilevanti  fl-isforzi  biex  jiġi
identifikat u miġġieled ix-xiri tal-logħob.

Artikolu 5    L-Awtorità  Żvediża  tal-Logħob tal-Azzard  għandha  tikseb,
tiġbor u tanalizza informazzjoni dwar suspett ta’ xiri tal-logħob.. 

Artikolu 6    Il-kondiviżjoni  tal-informazzjoni  skont  l-Artikoli 7-12
għandha  ssir  permezz  ta’  pjattaforma  li  se  tiġi  stabbilita  mill-Awtorità
Żvediża tal-Logħob tal-Azzard.

Artikolu 7    Fuq  talba  tal-Awtorità  Żvediża  tal-Logħob  tal-Azzard,
detentur ta’ liċenzja b’liċenzja għall-imħatri skont il-Kapitolu 8, l-Artikolu
1  tal-Att  dwar  il-Logħob tal-Azzard  (2018:1138)  għandu,  malajr  kemm
jista’  jkun,  jipprovdi  l-informazzjoni  kollha  dwar  is-suspett  ta’  xiri  tal-
logħob tal-azzard li l-Awtorità teħtieġ.

Artikolu 8    Jekk  detentur  ta’  liċenzja  b’liċenzja  għall-imħatri  skont  il-
Kapitolu  8,  l-Artikolu  1  tal-Att  dwar  il-Logħob tal-Azzard  (2018:1138)
ikollu  raġuni  biex  jissuspetta  x-xiri  tal-logħob,  id-detentur  tal-liċenzja
għandu jirrapporta dan lill-Awtorità Żvediża tal-Logħob tal-Azzard mill-
aktar fis possibbli.

L-obbligu  ta’  rappurtar  ma  jkoprix  l-informazzjoni  riċevuta  skont  l-
Artikolu 11.

Artikolu 9    Jekk  il-Federazzjoni  Żvediża  tal-Isports,  jew  federazzjoni
sportiva  speċjali  li  hija  affiljata  mal-Federazzjoni  Żvediża  tal-Isports,
għandha  raġuni  biex  tissuspetta  x-xiri  tal-logħob,  il-Federazzjoni  trid
tirrapporta dan lill-Awtorità Żvediża tal-Logħob tal-Azzard.

Artikou 10    Meta  jsir  rappurtar  skont  l-Artikoli 8  u  9,  għandha  tiġi
ddikjarata l-informazzjoni li ġejja:

1. l-avveniment sportiv li s-suspett ikun relatat miegħu; u
2. dak li wassal għas-suspett.

3L-aktar verżjoni riċenti 2023:310.
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Artikolu 11    L-Awtorità Żvediża tal-Logħob tal-Azzard għandha tibgħat
l-informazzjoni rrapportata skont l-Artikoli 8 u 9 lid-detenturi ta’ liċenzja
b’liċenzja  għall-imħatri  skont  il-Kapitolu 8,  l-Artikolu 1 tal-Att  dwar  il-
Logħob tal-Azzard (2018:1138).

Artikolu 12    Jekk  l-informazzjoni  rrapportata  skont  l-Artikolu 8
tikkonċerna  avveniment  sportiv  fl-Iżvezja  jew  avveniment  sportiv  bil-
parteċipazzjoni  Żvediża,  l-Awtorità  Żvediża  tal-Logħob  tal-Azzard
għandha tibgħat l-informazzjoni lill-Federazzjoni Żvediża tal-Isport u, jekk
ikun meħtieġ, lill-federazzjoni sportiva speċjali kkonċernata.

Imħatri bi ksur tar-regoli u r-regolamenti tal-isports dwar ix-xiri tal-
logħob

Artikolu 13    Jekk detentur ta’ liċenzja b’liċenzja għall-imħatri skont il-
Kapitolu 8,  l-Artikolu 1  tal-Att  dwar  il-Logħob  tal-Azzard  (2018:1138)
ikollu raġuni biex jissuspetta li persuna tkun ipparteċipat fl-imħatri bi ksur
tar-regoli u r-regolamenti tal-isports dwar l-iffissar tal-logħob, id-detentur
tal-liċenzja  għandu  jirrapporta  dan  lill-federazzjoni  sportiva  speċjali
kkonċernata.

Artikolu 14    Fuq  talba  ta’  federazzjoni  sportiva  speċjali  affiljata  mal-
Federazzjoni  Żvediża  tal-Isport,  detentur  ta’  liċenzja  b’liċenzja  għall-
imħatri skont il-Kapitolu 8, l-Artikolu 1 tal-Att dwar il-Logħob tal-Azzard
(2018:1138) għandu jivverifika mill-aktar fis possibbli jekk persuna tkunx
għamlet imħatri.

Tali  kontroll  jista’  jsir  biss  jekk il-federazzjoni  sportiva speċjali  tkun
uriet li  hemm raġuni biex wieħed jissuspetta li  l-persuna pparteċipat fl-
imħatri bi ksur tar-regoli u r-regolamenti tal-isport dwar ix-xiri tal-logħob.

Kapitolu 16

Artikolu 6a    L-Awtorità Żvediża tal-Logħob tal-Azzard tiddeċiedi meta
u kif id-detenturi ta’ liċenzja b’liċenzja għall-imħatri skont il-Kapitolu 8, l-
Artikolu 1 tal-Att dwar il-Logħob tal-Azzard (2018:1138) u l-Federazzjoni
Żvediża  tal-Isport  u  federazzjoni  sportiva  speċjali  affiljata  mal-
Federazzjoni Żvediża tal-Isports jistgħu jaqbdu mal-pjattaforma msemmija
fil-Kapitolu 14, l-Artikolu 6.

L-Awtorità  Żvediża  tal-Logħob  tal-Azzard  tista’  toħroġ  regolamenti
dwar kif l-informazzjoni dwar ix-xiri tal-logħob u l-informazzjoni dwar l-
imħatri  bi  ksur  tar-regoli  u  r-regolamenti  tal-isport  dwar  l-iffissar  tal-
logħob  skont  il-Kapitolu 14,  l-Artikoli 7-12,  għandhom jiġu  rrappurtati,
riċevuti jew mitluba.
                                                                  

Din l-Ordinanza għandha tidħol fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2024.

F’isem il-Gvern

NIKLAS WYKMAN
Andreas Hamrén
(Il-Ministeru Żvediż għall-
Finanzi)
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